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DANGER !

WARNING !

DANGER ! 

DANGER !  

WARNING !

DANGER ! 

WARNING !

WARNING ! 

DANGER !  

WARNING !  
DANGER !  

DANGER !  

WARNING !  Do not use force in order to avoid consequential damage to wheel hubs, wheel bearings, sensors, 
annular gears.

  Use the special tools provided for that purpose.

DANGER !  

WARNING !  Check that rubber parts are not damaged. Replace if necessary.

DANGER !  

CS

POZOR! 

POZOR! 

POZOR! 

POZOR!  

POZOR!  

POZOR!  

DA

FARE !
BEMÆRK !

FARE !

FARE ! 

BEMÆRK ! 

FARE ! 

BEMÆRK !

BEMÆRK !

FARE !  

BEMÆRK !
FARE !  

FARE ! 

BEMÆRK !
på tandringene.

FARE !  

BEMÆRK !

FARE !  

DE

GEFAHR !

ACHTUNG !

GEFAHR ! 

GEFAHR !

ACHTUNG ! 

GEFAHR !  

ACHTUNG ! 

ACHTUNG !  

GEFAHR !  

ACHTUNG !  
GEFAHR !  

GEFAHR !  

ACHTUNG !  

GEFAHR !

ACHTUNG !  

GEFAHR !

EL

ES

¡ PELIGRO !

¡ ATENCIÓN !

¡ PELIGRO !

¡ PELIGRO !  

¡ ATENCIÓN !  

¡ PELIGRO ! 

¡ ATENCIÓN ! 

¡ ATENCIÓN ! 

¡ PELIGRO !  

¡ ATENCIÓN !
¡ PELIGRO !  

¡ PELIGRO !  

¡ ATENCIÓN !  
los sensores y los anillos dentados.

Utilice las herramientas especiales previstas para ello.

¡ PELIGRO !  

¡ ATENCIÓN ! 

¡ PELIGRO !  

FR

DANGER !

ATTENTION !

DANGER ! 

DANGER !  

ATTENTION !  

DANGER ! 

ATTENTION !

ATTENTION !  

DANGER !

ATTENTION !  
DANGER !

DANGER !

ATTENTION !  Ne pas forcer pour ne pas risquer d’endommager les moyeux de roue, les roulements de roue, 
les capteurs et les engrenages annulaires.

DANGER ! 

ATTENTION !  

DANGER ! 

HU

VESZÉLY !

FIGYELEM !

VESZÉLY ! 

VESZÉLY !  

FIGYELEM ! 

VESZÉLY !  

FIGYELEM ! 

FIGYELEM !  

VESZÉLY !  

FIGYELEM !  

VESZÉLY ! 

VESZÉLY ! 

FIGYELEM ! 

VESZÉLY ! 

FIGYELEM ! 

VESZÉLY ! 

IT

PERICOLO !

ATTENZIONE !

PERICOLO !  

PERICOLO !

ATTENZIONE !

PERICOLO !

ATTENZIONE ! 

ATTENZIONE !  

PERICOLO !

ATTENZIONE !
PERICOLO !

PERICOLO !

ATTENZIONE !  
ai sensori e agli anelli dentati.

PERICOLO ! 

ATTENZIONE !  Controllare che le parti in gomma non siano danneggiate, se necessario sostituirle.

PERICOLO ! 
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GEVAAR !

LET OP !

GEVAAR !  

GEVAAR !  

LET OP !  

GEVAAR ! 

LET OP !  

LET OP !

GEVAAR !

LET OP ! 
GEVAAR !  

GEVAAR !  

LET OP !  Oefen geen kracht uit om schade aan de naven en de lagers van de wielen, aan de sensoren en de 

GEVAAR !  

LET OP ! 

GEVAAR !  

PL

UWAGA !

UWAGA ! 

UWAGA ! 

UWAGA ! 

UWAGA !  

UWAGA !  

UWAGA !  

PT

PERIGO !

ATENÇÃO !

PERIGO ! 

PERIGO ! 

ATENÇÃO ! 

PERIGO ! 

ATENÇÃO !  

ATENÇÃO !  

PERIGO !  

ATENÇÃO !  
PERIGO !  

PERIGO !  

ATENÇÃO !  Não aplicar nenhuma força para evitar consequentes danos aos cubos das rodas, aos sensores 

PERIGO !  

ATENÇÃO ! 

PERIGO !  

RO

PERICOL ! 

PERICOL !  

PERICOL !  

PERICOL ! 

PERICOL !

PERICOL ! 

PERICOL ! 

PERICOL ! 

RUS

SV

FARA !
VARNING !

FARA !  

FARA !  

VARNING !

FARA ! 

VARNING !

VARNING ! 

FARA !  

VARNING !
FARA ! 

FARA !  

VARNING !
ringar.

FARA !  

VARNING !

FARA !  
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